LIETUVOS TSR AUKSTUJU MOKYKLY MOKSLO DARBAI, KALBOTYRA, XX, 1969

K BOMPOCY O MNPEAJIO)XHOM HWHOHHUTHUBE B POJIM JOMNOJHEHHA
JIMYHOI0 I'JIAroJiA BO ®PAHUY3CKOM A3bIKE

P. ICKYHAWTE

Dpanuysckuit HHPUHUTHB NPHBJIEKa BHHMaHHe MHOTHX JIMHTBHCTOB, OH SIBJIf-
eTcsl 06BeKTOM psifia Hay4HLIX HCCJe/loBaHHMit, MOHOTpaduit u Apyrux pabor. Ho
HecMOTpSi Ha 3Ha4MTeJbHOE WX KOJHyecTBO (0coGeHHO B 3apybeX<HOM FA3BIKO3Ha-
HHH) HeKOTOphIe BOMPOCH! I0 CHX NOp OCTAIOTCS He pellieHHBIMU, H 3Ta [JIaroJibHas
¢opMa BO MHOTHX OTHOLIEHHSX ellle NpeAcTaBJsieT HHTepeC AJs AajbHeHIUUX HC-
cJeJOBaHHNA.

OnuuM M3 TakuX MpoG.ieMHBIX BOMPOCOB SABJIAETCS NPelJIONHOe ynoTpeGnenne
MHOHHATHBA B POJIM JIONMOJHEHMA JHYHOTrO rjaroJsa. Kak uaBectHo, Bo ¢paH-
1Ly3CKOM f3BIKE IJIaroJibl y NpaBJsioT 06 beKTHHM HH(PHHUTHBOM TO C MpPeJJIOroM a,
To ¢ npeAJioroM de, To Ge3 npefJiora (0 — HyJeBbIM npeAJiorom). Boamoxuel cae-
AYIOLMHEe THOB YepeJOBaHHS 06BEKTHOTO HHHHHUTHBA X

1. Taaron + 0/a ungunutns (prétendre 0/a faire qch).

2. Tnaron + 0/de nudunntus (désirer 0/de faire qch).

3. Tnaron + &/de undunutB (commencer #/de faire qch).

4. Tnaron + 3/de/0 unduanTHB (aimer 04/de/0 faire qch).

He cayuafito B rpaMmaTuKax, Aame CaMbiX MOJHEIX, Mbl HaXOAMM mpoGen B
OTHOILICHYH YMOTpeOJeHNs STHX KOHCTPYKLUMi, TAK KaK JOBOJILHO TPYAHO OI-
PelesuTb, OCHOBAHO JH YNOTpebJeHHe MPeAJIOKHOTO MH(HHHTMBA Ha KaKHX-
JH60 TBEPABIX MPUHIMMIAX K MOMHO JIX YCTaHOBHTDb XOTS Obl OCHOBHbIEC TeHJEHLIHH
B ynoTpeS/IeHHK 3TUX KOHCTP YKIWMiA.

Hudunutie npefcraBnsier coboil oueHb HHTEPECHH M CJIOMHBIA NPOLYKT
SA3BIKOBOrO Pa3BUTHA, CPaBHUTEJIbHO MO3fHO cHOPMHPOBABIUMFACA B MHJ0EBpONei -
ckux fi3bikax. Ero ucropusi M nmyTH passuTus OGBSICHAIOT MHOTHE MOMEHTB!
ero ynortpebjeHusi B cOBpeMeHHOM sibike. BO3HHKHYB H3 OTIJIATOJIbHBIX CY-
IIECTBHTENEHBX KAK 3aCTHIBUIAA najiexkHas qopma ¥MeHH, HHGMHHTHB B Aajb-
HefiLleM €To pa3BHTHH 06/1afideT Ha Pa3HBIX 3Tanax To GoJibliie MMEHHBIMH, TO GoJib-
1ue rJaroJibHbiMu yepTaMi. B natHHcKoM fi3biKe HHOHHKTHB, Kak HMeHids dopMa,
CKJIOHAeTCA: amare, amandi, amando (amare), amandum (amare}, amando.
DopMa saTHHCKOrO accusativus ynotpe6assack ¢ npeasoramu: ad li persuaden-
dum (=2 le persuader).
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B rmanbHeileM 3TO OTr/IarojbHOE CYILIECTBUTE/BHOE PA3BHBAJIOCh MO TOMY
e MYTH, YTO H ApYTHe CYIIECTBUTENIbHbIE, TO €CTh H3 BCEX €ro MajiexHbix GopM
COXpaHAIOTCH JABe: nominativus H accusativus. Takum o6pasoM, B crapodpan-
Ily3CKOM f3hIKe Mbl MMEEM amer ¥ amant, ¥HOUHHTHB U repyHauii. Ecan aTtn 1se
najexHete GOpMEl Y OCTANBHBIX CYLIECTBHTE/IBHBIX Pa3jMYalOTCA CBOMMH (PYHK-
LMAMHA, TO QYHKUMH HHQHHUTHBA M PepYHAUA 4aCTO CMEIUMBAIOTCS, TAK Kak elle
B JaThIHA (opMa amare ynortpebasiiack KaK B QYHKUMH HOMMHATHBA, TaK W Ja-
THBA, M aKkKy3aTHBa. MHQuHuTHB sBAsiACA Gojee ynoTpeGuTesnbHOM (lopMoil no
CPaBHEHHIO € TepyHJHEM, NOTOMY YTO OH MOT BBICTYNATh ¥ B POJIH NMOAJEXAILETO,
H B POJIH IONOJIHEHHS.

PacnpocTpanesye HHMHUTHBA 33 CUET TepYHANS NPOH30LLIO elle B MO3JHEM
NepHOAE KJ1acCHYIeCKO JIaThiHM, IJie Mhl HAXOAMM TaKoe YnoTpe6JieHNe KaK : carnem
dare ad manducare; cum veneris ad bibere, XOTs 3Ti IpUMePH!  HE MHOFOYHCJIEHHEI".

OpHoit ¥3 nepBaiX QYHKWMA MHOUHATHBA Oblyia GYHKUMS JOMOJHEHHS, CHAYaAa
TOJIBKO NpPH TA1arosiax ABIKEHHs, a B AaibHelileM H pH APYTHX rpyNIax rJarosios.

Y7o Kacaercsl ynorpeSieHHs HHOUHHUTHBA C NPeAJIOraMu, TO 110 3TOMY BONPOCY
AMeeTcs psAA mpejsioxenuii. OJIHO U3 HUX MOJIAraeT, YTO BO3MOMHOCTb YNOTpes-
JIEHHs] NpH WHGUHUTHBE Da3/IMYHEIX NpefJoroB NoMBHJAch Grarofiapsa cGme-
HHIO WHOHHATHBA C CYLIECTBMTEJIBHLIM, ero cy6cTanTHBauMu. B Aanbhefimienm
Pa3BUTHH, KOTA2 MHQHHUTHB OTXOAMT OT CYMIECTBUTENBHOTO W B HeM HauHHaIOT
npec6sajaTh riarosbHbie YepThl, 5T0 yNOTpeSJeHHe COXpaHseTcs, XOTA u orpa-
HUYMBAETCHA KOJIMYECTBO MpeJJIOoros?.

B kauectse Apyrofi NpUuMHEI NMOSIBAEHHS NpPEAJOroB NIpH WHGHHUTHBE YKasbl-
BaeTcs TO, 9TO HEM3BECTHAS KJACCHYECKOH JIATHIHY KOHCTPYKOMS TPelJIOXKHOTO
MHOUHUTHBA Pa3BHJIACh B BYJbTApHON JIATRIHE MYTeM CKPELUUBAHHS ABYX GJH3KHX
10 3HA9eHH IO, HO PA3HKIX MO POpMe KOHCTPYKIHIi: IJ1aro +HHQHHUTHB | TJIaros +
npeanior +repysauii. Y3 Bbipaxennit: aggredior dicere u aggredior 4d dicendum,
BO3HHK TpeTH#l THN npelJsoxenns — aggredior ad dicere. Morsio' Tak e npoH30M-
TH cJusTHHe 0GOpOTOB: cogitat resistere u de resistendo cogitat, B pesyJsibTaTe 4ero
obpa3oBaJioch: cogitat de. resistere®.

YKa3bBaeTCi TaKMeE, YTO NPHYMHON NOSIBJIEHHSI NpeAJjora npH O6BeKTHOM
MHOUHHUTHBE NOCJYKHIA HEOGXOAMMOCTD OTJIHUHTD NOAJIENKALIee OT JONONHEHUS B
A3bIKaxX, T (pAeKCHsA HIH NOPSAIOK CJIOB He ABJAIOTCH AOCTATOYHO K 3TOMY NpH-
CNoco6IeHHEIMHS,

INpotnB npeo6ajiaioliero MHEHUA O TOM, YTO HHOUHHTHB MOT YNOTPeOJAATLCS
C mpeAsioraMH HMMeHHO 6Jarofiapsi CBOell DPOACTBEHHOCTH C CYIIECTBHTEJBHbIM,
BLICKA3WBAETCA I0TOC/]aBCKuil JuHreuct B. [Jlpawkosuy, cuuras Takoe npei-
nonoxenue omnbounbIME. OH YKasblBaeT, YTO JATHHCKHi anmnnma 6ui npen-
MYLUIECTBEHHO IJ1aroJ/ibHOM (GopMoii, 0coGeHHO KOTAa OH BEICTYNAJ B POoJH A0NOJ-

1:C. Sneyders de Vogel, Syntaxe historique du francais, la Haye, 1927, p. 208.

% C. Sneyders de Vogel, Syntaxe historique du francais, la Haye, 1927, p. 209.

® 3. Bypcbe, OcHoBM poMaHCKOTO sishiKo3HaHuA, M., 1952, ctp. 99.

¢ A. Nikulescu, Sur ’objet prépositionnel dans les langues romanes. Recueil d’études
romanés publié 3 I'occasion du IX® Congrés international de linguistique romane 2 Lisabonne
du 31 mais au3 avril 1959; Bucarest, 1959,

¢ B. Jpawxopuy, infinitif précédé des prépositions a ou de 1é du verbe
en frangais, JymHocnoBencku ¢unonor, Bearpan, XXIV, 1959—1960 rr.
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HEHHSl TrJiarojia — caMoif pacrpocTpaHeHHoil cBoeft ¢ymkumu. B. Hpamkopuy
BHIIBHTAeT CBOIO THMOTE3Y O 3apOMJEHHH NpeJJOIKHOTO MH(MHUTHBA, B OCHOBE
KOTOpO# JIEJKHT BpeMeHHasi CBA3b HHPHHHTHB2 C YNPaBJASIOHM HM [JIaroJioM.
HcxomHHM NMYHKTOM THIOTESH IOTOCJABCKOTO JIMHTBHCTA O CYILECTBYIOIeH
BPEMEHHOM CBAI3H MEXAY IJIaroJOM ¥ OGBEKTHRIM MH(HHUTHBOM, MOCJYIKHBLIEH
NpHYHHONM MOSIBJIEHHS NPH HeM NpPelJoToB, ABJAETCH pa3jiesieHHe UM BCeX YIpaB-
JSIOIMX WHOWHUTHBOM IJIaTOJIOB JIATHHCKOIO A3bIKAa Ha jBe GOJibIOME CPYINbi:
A n B. I'pynna A o6befuHsfieT Tak HashBaeMue verba agendi; ciofia BXoAsT
FJIaToJIl, BHIpAXAIOLIHE XKejlaHHe, NPHKa3, npock0y, COBeT, NpefiHa3Ha9eHHOCTD,
cornacue, Heo6XoguMocTh: volo, molo, malo, praefero, impello, iubeo, mando,
dico, postulo, precor, supplico, imploro, suadeo, decerno, destino, consentio,
oportet, refert, necesse etc. 'maroskl rpynnel B HocaT Haspanme verba acti,
KyJa BXOJAT [JIaroJibl, Belpaxalolne yyBcTBa: admiror, gaudeo, delector, des-
pero, doleo, irrito, contemno, oledignor, pudeo, abominor, fastidio, gemo,
fatisco etc. OCHOBHBIM IJil 3THX JABYX IPYNN SABJSIETCA TO, YTO JHeHCTBHE, BbIpa-
JKEHHOe TJIaroJioM H3 rpynmsl A, sIBISieTCA NpeAECTBYIOUMM MO OTHOLIEHHIO
K JIeliCTBHIO, BHIPAKEHHOMY OGBeKTHHIM WHOQHHHTHBOM (mocne inbeo, postulo
etc). JlefictBHe e rjarosa u3 rpynnu B cosepmiaetcsi nocae AeficTBus, Bbi-
paxteHHoro HHGuHuTHBOM (mocsie gaudeo, doleo, indignor etc.). Takum o6pasom,
HHOWHATHB HCILITHBAA Bce GoJbluee, BAMSHWE JIHUHOTO FJjarosa, 4TO MOTJO

Crnoco6CTBOBATL YKPENJIEHHIO €ro IJIaroJIbHbIX KauecTs.

JlathHCKOMY MHOMHUTHBY GblNO CBOHCTBEHHO BpeMeHHOe 3maueHme. OH Mor
BHIp&XATh OJHOBDEMEHHOe, NpeflleCTBYiollee HJH TMOCJeAyloliee JAeficTBHe.
Boanukaet HeoGx0AMMOCTb MOP(OIOTHYECKH Pa3IHuaTh KAXKA0E H3 STHX BPEMEHHBIX
otHowreHu#t. Tor ¢akT, 9T0 NaTHHCKH MHOHUHUTHB MMes JIOBOJIBHO GOratylo
MOpP(OJIOTHYECKYIO CHCTEMY, SBJISETCA Pe3yJbTaTOM KHMBOH TeHIEHIMH nepeja-
BaTh pasHble BpeMeHHHhE OTTEHKHM -caMuM- uHOMHuTHBOM. OfHAaKO 3Ta cHCTeMa
OKa3ajiach HelOCTaTOYHO NPOUHOMA B pas3roBOpHOH peuH, Te OHa HOBOJIBHO PaHO
HaunHaer pasnaratbes. Ho BpemeHHAs cucTeMa JIaTHHCKOTO MHQMHHTHBA pas-
PYILIMAACE TOJBKO C TOYKH 3peHUs (OpM, @ HeOGXOAMMOCTb BbIpAXKaTh HHOUHHTHBOM
BpEMeHEle HIOAHCHI COXpaHMJachk. Has storo GeLiM HaitfieHEl ApyTHe, aHaJHTH-
YeCcKHe KOHCTPYKIMH, Kak GoJee NOAXOASIUMe AN pa3roBopHoro samka. Taxk,
Hanpumep, NpeAJor ad BHINOJHAJN (YHKIMIO, CBOACTBEHHYIO JATHHCKOMY infi-
nitivus futuri: consentio facere—consentio facturum (esse) — consentio ad facere.
Ty xe camylo (yHKUMIO MOr BBINOAHATH M Opefsor de: permitto facere— permitto
facturum (esse) — permitto de facere. Poab mpeasnoros ad i de, y)Ke HMeBIUHM —
MHOTOYHC/IeBHEIe YHKINH, ellle Gosiee paciuupuiack. OHH CTajaH CBAWIBATH riia-
ToJ1 C YNpapJsieMbiM UM MHPUHUTHBOM. DTOT CNocob CBA3H oKasajca Gonee yc-
TOHYMBEIM M NOJYUHJI IUMPOKOE pacnpocTpaHeHue.

C -apyroft CTOpOHEI, B KJIACCHYECKOH JATHIHH NMPH HHOMHUTHBE BCTPEYAIOTCA
TOJIbKO HEKOTGpHE mpeAsioru: inter, praecter, ab. OcoGeHHO BaMKHHIM fABJIAETCH
TOT $aKT, 4TO 3TH NMpeAJory B Gosee NO3AHNHA NEPHOA TEPAIOT CNOCOGHOCTD YNOT-
pebanaTbes ¢ HHOMHUTHBOM. Ha 5T0M 0CHOBaHa KPHTHKA MHEHHS, YTO NPEJJIOKHBI
HHOHHUTUB B POMAHCKKX S3bIKAX SIBJISETCH YHAC/IE[IOBAHHEIM M3 KJIaCCHYECKOTIO
JlaTMHCKOTO A3biKa. CJjiefOBaTeNbHO, YMECTHO AYMaTb, YTO KOHCTPYKUMS HHcpM-

89



HUTHBA C MPeAJOTaMH NOJDKHA Gbljia 3apOJAMTLCS B Pa3roBOPHOM JIATHIHH MOCJe-
Ayiolileft 3MOXHM M JaJblile pa3BUBaThesl B o6lepoMaHcKkoM neprone. FOrocnasckui
JMHTBHCT YKa3bIBaeT, YTO NMPEJJIOTH, KOTOphE YnoTpeGisioTes B TY MOPY C HH-

¢dunuTuBoM (pro, ad, sine, de), coxpaHUJH 5TO CBOHCTBO JI0 HALMX JAHEeH, YTO CBU-
AeTeNbCTBYeET 06 MX YroTpeG/ieHHH B XKUBOM fi3blke. A npejJiory inter, praeter, ab
BCTPEYAlOTCA B MMCbMEHHOM A3bIKE MO TPAAHLMH U TNOJ BJIUAHHEM LIKOJIBI.

B kauyecTBe OCHOBHOTO apryMeHTa sl NOATBEPXKIEHHS CBOMX MCCJeAOBaHUH
B. IlpaikoByy NpHBOAUT TOT (GAKT, YTO MPH HHPHHUTHBE CTANH YNOTPeGAATHCA
TOJIbKO Te NPEAJOTH, KOTOpble MOTJIH BbiPAXATh BPeMeHHbIEe OTHOILeHHA. DTHM U
06 bACHAETCA, NOYEeMY TaK OTpaHH4YEHO KOJMYECTBO INpelJoros, 06pa3ylomiux
TaK Ha3bIBaeMYIo HOBYIO BpeMeHHY 0 CHCTeMY MH(HHUTHBA.

Hccnepopateny, 3anumabiumecss npo6aeMoil MpeAJsioXHOro ynoTpeSnénus
MHOHHUTHBA BO PPAHIY3CKOM A3BIKE, CTAPAHCh B OCHOBHOM DEUTHTh BONPOC KaK U
KOTAA NMOABHJIMCH NpeJJOTH NMPH WHPHHUTHBE, OCTABHB B CTOPOHE BONPOC O TOM,
nodemy MHQUAMTHB CTaj ynoTpeGasTbci ¢ npefjoramd. PeueHne ero morjo
66! B HEKOTOPOH CTeNeHH BHECTH ICHOCTb M B BOMNPOC, KAacalOWHUACA BPEMEHH H
nyTefl reHe3nca NMPeAJIOKHOTO WHGUHHTHBA. A BLIfICHWB NPHYHHB! NPENJIONHOTO
ynoTpebsieRust 06 beKTHOTO HHDUHHTHBA, MOXHO 6BINO 6bI ONpPEICIHTE OCHOBHYIO
PasHHIlY CJeAYIOWMX HHOHHUTHBHBIX KOHCTPYKUMi: TIJaroj+ 2+ HHPUHHTHB
¥ rnaro +de+ HHOUHHTHB ¥ YTOUHHTD, N0 MEpe BO3MOIKHOCTH, X ynoTpebienne.

OcoGrlit HHTepeC, K ONHOBPEMEHHO TPYAHOCTb, NMPEACTaBJseT TO 0fCTOATENb-
CTBO, YTO NpK HEKOTOPHIX IJIATOJIdX Mbl HAXOAMM MapajJebHoe ynorpebJeHue
HHQUHHTHBA, TO C NMPeNJOroM 3, To ¢ de uaH Kawe GecnpeMJIONHEIA UHPHHATHB.
Muorue ncciefioBaTes M CTapaJuch 0GBACHKTD Takoe ynotpeGrentie. Tax, XK. Ha-
myper ¢ 3. Tlnulon cunTalor, YTO KOHCTPYKIUMH C NpeJiyIoroM 2 K de NpH ruaroJe
commencer OT/IKYAIOTCS N0 CMLICJY, XOTA Pa3HAlia 372 efpa ysopnMa. Commen-
cer A faire, 0 NX MHEHHIO, YKa3dbIBaeT COGCTBEHHO HAa HaYaJo MpoOLecca, OCO3HaH -
HOTO KaK OTNPaBHON NMYHKT B ONpefieJieHHOM BpeMEHH, TOTAa KaK comtnencer
de faire 0603HayaeT HaYaJIo AN TENBHOTO MPOLIECCA, B KOTOPOM Mb! YKe HaXoAuMcH .

I1. Jlapycc oTMeuader, YTo NpeAJor A ZOJKEH ynoTpeOJfiTbCS TOrAa, KOria
peub RAET O YeM TO, YTO JOJ/DKHO Pa3BHBATLCSH, YBEJHYMBATHCA, YTO BOCHDHHH-
MaeTcsl KaK NporpeccHpyiounee.

INpenpnor de MomeT 6biTh ynoTpeGJeHHHIM TOJBKO TOTRA, KOrAAa roBOPAT O
Ie#CTBHH, KOTOpOE IOJIKHO OLITh KPaTKOBPEMEHHLIM M HE JAeT OLLYIMEHHS CTENeHH
ero HapacTanus: Aussitot que 'orateur commengca de parler?.

Ho Hano oTMeTHTb, YTO MOMEITKH OGHAPYKHTh CMBICJIOBYIO PagHHLY B NOA0G-
HBIX KOHCTPYKUMAX He yBenuanuch ycmexom. )K. u P. M. Braya ykaswmpaior,
YTO TaKHe Pa3TpaHHYeHHs SABJAIOTCA ,,ACKYCCTBEHHRIMH M JIMINEHHBIMH OCHOBa-
uua “®. Tlopasasiolee GOJbUIMHCTBO HCCefOBATe e, B TOM YHCJ€ W COBETCKHE,
NPULEPIKHBAIOTCA MHEHHS, YTO 3TH KOHCTPYKUHH ABJAIOTCA PaBHO3HAYHBIMH C
CeMaHTH4eCKON TOYKH 3peHHs. [IpHuMHN )Xe cocyllecTBOBaHHA HECHOJLKHX CH-
HOHYWMHUUYHLIX KOHCTPYKHHI IPH OJHOM H TOM }e I'1aroJie HeJib3sl HCKaTh B 3Haue-
HHH TJarosa.

¢ J. Damourette et E. Pichon, Des mots A la pensée, v. III, P., 1933, p. 617—618.
7 P. Larousse, Grammaire supéricure, P., sans date, p. 222.
® G. et R. de Bidois, Syntaxe du frangais moderne, P, 1938, v. II, p. 699.
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Hexoroprle nccefoBatesii NPHUMHY KojieGaHHA B ynoTpeGjieHMH OGBEKT-
HOro HHQUHHTHBA C MpeAJsioramMu au de o6pACHAIOT He IPAMMATHYECKOH HX (DYHK-
LHel, a JEKCHYeCKON TpaiHUMeH?, CTHIHCTHUECKHMH OCOGEHHOCTAMHMI® HaM Tpe-
GOBaHMAIMM 3aKOHOB 6/1aro3By4ns’l.

B kavecTBe npUYHHBLI MapajaeabHOro ynoTpeG/eHust 06 beKTHOrO HH(PHHHTHBA
€ mpeasoramMu a M de yKaseiBaeTcsl ABOHCTBEHHAs MPHpOAa caMOro HHYHUTHBA'Z,
HJM CTpeMJieHye H36exaTh rpaMMaTHYeCKOH OMOHMMHH B COCTaBe OJHOTO M TOrO
e cJoBOCOYeTaHHA™.

Takum o6pa3oM, HeCMOTPS Ha HaJIH4YHe BbICKA3LIBAHHI, NMOMOTAIOIMX B KaKO# -
TO Mepe OTpe/IeIUTh HEKOTOphle CTy4YaH NPejJIOKHOTO YnoTpeG/eHHsl 06 beKTHOMO
MHOHUHUTHBA, BONIPOC HeJb3A CYMTATh OKOHYATEJLHO BhIsICHeHHbIM. FiMeloTcs ToJib-
KO NOMBITKH PelLieHHs OTHEJbHBIX €r0 acMeKToB.

Tax, HanpuMmep, YCTaHOBJIEHO, YTO TJIaroJibl, BhIpaXaiolllie TeHJEHLHMIO K
aKTHBHOMY JeHCTBHIO (pM3HYECKOMY MJIM YMCTBEHHOMY), TpeGylolleMy YCHJIMH,
CTPOAT OOBEKTHbIH HHGHHMTHB ¢ npeAsorom a: chercher a plaire, contribuer a
vaincre, réussir, aider 2 faire etc4, Pa3nuny mexxay commencer 3 faire u commen-
cer de faire, continuer 2 travailler u continuer de travailler u T. n. )K. T'yreneitm
o6 bsicHAeT TeM, YTO O6beKTHblil HHOHHHTHB C MpeJUIOTOM A MnpeAnoJiaraer ak-
THBHOE OTHOLUIeHHe CYObeKTa K JeHCTBHIO, BhIpaXeHHOMY TIJjarojaMH commen-
«cer, continuer ¥ T. n.'%. BeiGop mpejaJsiora, no ero MHeHHIO, B CJIe/yIOIIHX KOHCT~
PYKUMAX:

décider de partir — se décider & partir
offrir d’aider — s’offrir & aider
refuser de sortir — se refuser a sortir

H T. 1., ONpeJeJseTcs TeM, YTO KOHCTPYKIHMA C NPEeJOroM i COJAepXHT B cele
BOBJIeYeHHe cy6beKTa B JefiCTBHe, BblparkaeMoe MeCTOMMEHHO# (opMoii riaroJa.

Ho, nopasasioluee GosbIIMHCTBO MCCJe/loBaTe el NPHAEPKHBAIOTCSA MHEHHS,
yTO Ge3apa3H4HO, KaKOH H3 ABYX Npe/sioroB (A Huu de) ncnoab3yercs ANS NPHCO-
e/lMHeHHs1 06'beKTHOTO HHOHHHTHBA K TOMY WJIM MHOMY raaroay. Ecau sto Tak,
TOTAla HeMOHATHA CT26HJLHOCTb (XOTA M OTHOCHTEJIbHAfA) B yNoTpeGaeHHH oboHX
npensoros (2 u de) npu uaduHKTHBE. Bee 310 3acTapaseT 3aAyMaThes Haj BONpo-
coM 06 ocoBoit poax npepJoros 3 u de Bo (paHILy3CKOM fA3bIKE.

® 0. M. Boromoaosa, CoBpemeHnnii ppanuyackuit fank, M., 1948, ctp. 286; . A. Jla-
3yTHHa, Ppannysckue npefnory (kasi. aucc.), Boponex, 1953.

1 Kr. Nyrop, Grammaire historique de la langue francaise, Copenhaque, 1930, v. VI, p.
230.

1 CM. cn. 7.

3 T. A. Pennua, Posb mpejsioroB B rpammaTHyecko# cucteme ¢paHuy3cKoro samika
{xann. mcc.), J1., 1954.

13 C. KanxionnTe, PaiBHTAe KOHCTPYKUMIi fApH riaroJax BoJeH3bABAeHHA Bo ¢paul,
f3bike (Kaug. mmce.), JI., 1963.

1 W, Wartbourg et P. Zumthor, Précis de syntaxe du frangais moderne, Berne, 1958,
p. 359.

1 G. Gougenheim, Y a-t-il des prépositions vides en fi is, Le fi is moderne, Nr. 1,
P, 1959, p. 12.
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THM NpeAsoraM yAeNseTcs HeMaJio BHHMAHHA B JIHHTBUCTHYECKOI JILTepaType,.
T/ie OHM HOCSIT pasHble Ha3BaHMs *. JIMHIBHCTaM YAaJOCk ONpPEeSNTh HEKOTOpLIE
HX QYHKUMH B ASbIKE, HO HCKJIIOTHTENIBHO TPYAHEIM M CTOPHBIM SBJISIETCS BOMPOC
0 poJi mpeAJsioroB A u de npu o6beKTHOM WHuHHTHBE. Bo MHOTMX JHHTBHCTH-
YecKHX pafoTax NOCJeAHHX JeCSTHJETHH DacTpOCTPaHHJIOCh MHEHHe, YTO Npef-
Jord & u de NpH MH(QHUHUTHBE ABJAIOTCH ,MYCTHIMH® CJIOBaMH, T. €. CJOBAaMH,
He MMEIOIMMH He TOJILKO COGCTBEHHOTO 3HaueHHs, HO M 3HaueHUsi Boobumie!S.
JK. Banpipuec fiBnsieTcs nNepBBIM, KTO, FOBOPS O 3HauYeHHH NpeAsoroB i u de Ha-
3BaJl MX NYCTHIMH CJIOBaMH.

Onpepienienye npeJioros 4 # de Xak NYCTHIX CJIOB BCTPEYaeTcsi Y MHOTHX 3a-
PYORKHBIX HccaefiopaTeelt, GoJlee TOTO, YKA3kIBAETCA, YTO B TAKHX IPeAJIONKEHH-
fX, KaK ,,C’est une honte de mentir*”, ,grenovilles de sauter®, ,,se refuser de partir*
npeasior de ABasieTcA ,,MepTBLIM*“17.

Ecau npepgiors 4 u de cuMTaTh MyCTHIMHM, BO3HHKAIOT ABA BOMIpOCa:

1. Touemy uX ymoTpeGiieHHe yNOPHO COXpaHsieTCsl B s3bIKe?

2. Bui6op a nay de npx 06bEKTHOM HH(MMHUTHBE COBEPLIEHHO MPOH3BOJIEH HJIH
OCHOBaH Ha KaKUX-TO KPHTEpHSX?

B KauecTBe eIMHCTBEHHOTO OGbICHEHHS NPEAJIOKHOTO YNOTPeGJEHHS HH-
¢uHHTHBA (MO KpaiiHeli Mepe B OTHoweHUH npefsora de) fe Byp ykasuBaer Ha
HeOGXOAUMOCTb H30eXKaHHS CHHTaKCHyecKoro ruatal®. Takoe 06bsiCHeHHE MOTJIO
Ghl GbITH MPHEMJIEMEIM, ecJiH Gbl peyb 11112 06 OJHOM HpeAJsiore, Hiy ecau Gbi 06a.
NPE/NIOra CMeIMBAKCh NIOJIHOCTBIO, HO PEryJIApHOE YNOTpeG/eHHe NPH OGBeKT-
HOM HH(HHHTHBE NMPEAJOToB & MMM de ONpoBepraeT 3TO MHEHHe.

IpoTHB onpenenenus npeAaoros a u de KaK NycThxX Bhickaswpaetca C. Dpuura,
OTMeuasi, YTO CJIOBA, BLIPAXAIOUWIME KaKYI0-JMGO MbIC/b, He JIHMLIEHB! CMBICAA;
CJIOBO MMEHHO TeM H OTJIMYaeTCsl OT KaKoi-JH60 KOoMGHHauMH ¢(poHeM, YTO OHO
MMeeT OnpefiesiekHbIi cMbIC, ABTOp NOKaskIBaeT, YTO NMPeAsor de He ABJAAETCS
HM ,,YCTHIM*, HH ,,MEDPTBEIM“.

JK. T'yreHeiiM ToMe He corJiaceH c onpejiesieHneM NMpeAsioroB i u de Kak ,,nyc-
TBIX“, HO YKasblBaeT, YTo npeAJjor de jJieceMaHTH3MpoOBaH B GoJibiuelt Mepe, yeM
npejJor 3, U B HEKOTOPOM CBOeM YNOTpeOJeHHH (B TOM uHcJe mepej 06beKTHRIM
MHQUHUTHBOM) JIMIIEH KaKOTo-jiu60 3HaueHus, NpeBpallaeTcAd B ,aPTHKJb“ HH-
(MHUTHBAa M B 3TOM OTHOLIEHWH BOCTIPHHHMAETCS Kak ,,lycTol “20.

I'oBops 0 nepHoAe NMpeAJsIOroB, 0COGEHHO JAaTHHCKHX ad M de NMOAYEpPKHBaeTCA
MHOXECTBO M CJOXHOCTb HX 3Hauyenuii. I3 MHOrnx 3HaueHuil B ompejesieHHoOMH
CHTyaluH Bceria BuifiesisiercA ofHo. Ilpesiorn & W de He TOJBKO He JIHILEHK!
COGCTBEHHOTO 3HaYeHHs, a HA060POT OT/HYAIOTCA MHOTO3HAYHOCTBIO.

* ¢léments grammaticaux, agents gr icaux, chevilles icales, mots outils, mots
vides, mots écrasés, particules annonciatives, particules introductrices, particules préverbales
ligatures icale: coefficients etc.

¢ G, Vendryes, Le langage, P., 1950, p. 99; F. Brunot, Histoire de la langue frangai-
se, t. 1, p. 262, P,, 1933; F. Brunot et Ch. Bruneau, Précis de grammaire historique de la
langue frangaise, P., 1937, p. 609; C. de Boer, Syntaxe du frangais modemne, Leiden, 1947, p. 98.

17 F, Brunot et Ch. Bruneau, Précis de grammaire historique de la langue francaise,
P., 1937, p. 609.

1 C, de Boer, Essai sur la {syntaxe modeme de la préposition en francais et en italien,
P., 1926.

1 S Eringa, Sur le mot ,,vide": la préposition de, Neophilologus, XXV1I, 1941—1942.

2 CM. cH. 14.
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CoBeTcKue HCC/Ief0BaTENM TOXE OTBEPraloT MHEHHE O ,,IYCThIX® mpejJorax.
HecMoTps Ha HCKJIIOYMTENIBHYIO NOJMCEMHIO NpeAJsioroB A u de M aGeTpakTHOCTD
MX 3HaueHWs, OCOGEHHO NpH HHGUHATHBE, T'e OHH CJYKAT TOJBKO CPEACTBOM
C€BA3M MeXAY ABYMS TJIaroJIbHHMK (OpMaMH, OHM He SBJISIOTCA ,,MYCTBIMK“2,
Jaxe ecan NpefJsior YKassBaeT TOJBKO Ha TO, YTO MEXZAY ABYMS COMNOCTaBJIEH-
HbIMH CJIOBAMH CYINECTBYET KaKasi-TO CBSA3b (XOTA W HeoNpefeJieHHas1), OH HANoJ-
HAeTcs creluHUecKUM 3HaYeHHeM, XOTS U HE KOHKPeTHRIM, HO BCe e peajibHbIM,
KOTOpOE KOHKPeTH3HpYETCA B ONpejiesieHHbIX ycaoBusx. Ilpensor de yxe B xsac-
-CHYECKO#l JIATHIHY CTOSJ Ha TAaKOH CTYNEHW DA3THBHS CBOEro 3HAaYeHHs, YTO MM
MOTJIO BHIPAXKaThCAl OTHOLLEHNE MeX<Ay AefiCTBHEM M JIONOJIHEHHEM B CAMOM O6meM
BuJe22,

Kak yxaspipaer JI. W. Hans, npeasor de HeCOMHEHHO CJIYMHT A/ BHIPAKEHHS
‘4ype3BBIYafHO IMPOKOTO KpYra OTHOLIEHMH BO (pPAHILY3CKOM f3bIKE, ¥ IO MOXKHO
CYHTATh HauGoJiee ,,JHCTHIM* OPYAHEM BhIPAXKEHHS OTHOLIEHNS B CJIOBOCOUETaHHH .

HecMoTpst Ha MHOTOYHMCJIEHHREIE BRICKA3hIBaHHA MO NMOBOAY NpeAsioros A u de,
HCCJIeloBaTe M TaK M He PellMJIH BONpOC 06 HX POJIM NpH 06 bEKTHOM HHOUHHUTHEE.
‘Hagno orMeTuts, 9to B. JlpamxoBuy, 3aHMMaBIIH#CA 5THM BONPOCOM B OTHOLIE-
HMHM CTapodpaRmy3CKOTO f3bIKa, [IPHXORUT K BLIBOAY, YTO:

1) uncno rnarosioB, ynpassioWuX HEQPHHATHBOM C NPEAJIOTOM 2, NPHOJIH3K-
TeJIbHO PaBHO YHCJY TIJIaroJioB, BBOASLIMX OGBEKTHbIA MHOUHMTHB C MPEAJOTOM
-de, — 4TO oTBepraer o6LIeNpHHATOE MHEHHe, GYATO Gbl KOHCTPYKLUA 3+ UHGHHH-
THB HMeJsia 6oJIbLLYI0 pacnpoCTpaHeHHOCTh, YeM de +HHOUHUTHB;

2) raaroJmi, ynpabjsiomue HHOUHATHBOM, COXPAHSIOT CBOIO ePBOHAYAJBHYIO
Crnoco6HOCTh B OTHOMIEHHH BHIGOpA OGBEKTHOTO HHOMWMHHTHBA HENOIBHIKHOH JIO
HAIDAX JHeH, — YTO TOXe NMPOTHBOPEYUT PACNPOCTPAHEHHOMY B JIHHMBHCTHYECKOR
JIHTEpaType MHeHHIO O TOM, 4TO ynoTpeGJenne de-+HHOHHHTHB pacCIIHPHJIOCH
3a CyeT KOHCTPYKUMH 3 +HHOHUHATHB.

OTHOCHTE/ILHO COBPEMEHHOTO (PAaHIY3CKOrO si3BIKA, UCXOAS W3 BPEeMEHHOR
CBA3H, CYLIECTBYIOINEH MEXAY IJIaroJioM ¥ HHOHHHUTHBOM, JIpaLIKOBHY MPHXOAUT
K BRIBOAY, 4T0 969, MHUHUTHBOB C NMPEAJIOroM 3 BLIDAXKAIOT CJefoBaHue (pos-
tériorité), oTHocuTesnbHoe Gynyinee (futur relatif). Uto xacaercs ynoTpeGieHHs
00 BEKTHOTO HHGHHHTHBA C NpejJioroM de, TO OH yKasbiBaeT, 4To 60—70% 3THX
KOHCTPYKUMA BLIpaXaeT Npe/lIecTBOBaHHe (antériorité), OTHOCHTEJIbHOE MpoOLIek-
wee (passé relatif). Takum oB6pasoM, aBTOp nEITaeTCA AOKa3aTh, YTO NPeAJOTH &
u de uMeloT omnpefieJieHHOe rpaMMaTHUECKOe 3HAyeHHe — BLIpAXAIOT BpeMeHHOe
OTHOILIEHHE,

Ecan corsacutbCsl € TaKMM pellleHHEM BOMpOCa, TO KaKk TOrAa OGBACHUTH
ynotpe6iese NpefJoroB 3 U de npu MHPUHUTHBE B TAKUX KOHCTPYKLMAX KaK:
CYIIECTBUTebHOE + NPeVIOT + MHHHKTHB HJIM NpHJaraTeJbHoe + Npeasor 4 1H-
¢unnTHB? K TOMY 3Ke 0CTaeTcsl HeBLIAICHEHHLIM, NOYEMY OXMH M TOT XK€ IJIaroJ

u B. A, Referovskala, A. J. Vasiliéva, Essai de grammaire francaise,M.—L., 1964,
p. 314,

B E. A. PedepoBckas, Pasputie NpeANoXHUX KOHCTPYKUEA B JATHHCKOM f3KIKe NMOSK-
-#ero mepuoa, JI., 1964.

® JI. M. Mansa, TRIH CI0BOCOYETaHANA B COBPEMENHOM (PaHUy3cKOM fsHKe (ROKTOpCKasn
Amce.), M., 1960.
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Ha NPOT/KEHHH BEKOB YNPaBJIAeT 06 bEKTHLIM HH(PUHUTHBOM NPH NOMOLLH Pa3HbIX
npeAJIoroB.

INopgops uror, crepyer cKasaTh, YTO BONPOC O NpPEJJIOKHOM YNoTpeGJeHHH
HWHGUHATHBA B POJIM JIONOJIHEHHA JIMYHOTO rJiarojia ob6paTuJ Ha ce6si BHUMaHHe
JIMHTBUCTOB, HO He HalleJ] €JHHOTO H OKOHYaTeJIbHOIO pelieHHs. MHorouuc ieHHble
H NPOTHBOMNOJIOXHEIE BLICKA3hIBAHUA HCCJefOBaTesell NOKAa3bBAIOT JIMIUL CJOX-
HOCTb Npo6GJjeMbl NpeAJioXHOrO ynoTpeGJieHHs HHQMHHTHBA M TPYAHOCTH ee
peluenus. TilaTenbHuil aHaau3 ciyyaeB ymoTpeGjieHUss 06bEKTHOTO MHGMHMTHBA
C TeM HJM ApYTHM NPeAJiOroM J0/KeH NOMOYb BCKPBITh, €CJIH He TBep/ible IPHHIH -
nbl, TO XOTS 6bl CaMble OCHOBHHEIE 3aKOHOMEPHOCTH ero ynoTtpe6jesns B JHAXPOHHH
M CHHXPOHHH.

Vilniaus Valstybinis V. Kapsuko Tteikta
universitetas 1967 m. rugséjo mén..

Prancizy kalbos katedra

APIE KAI KURIAS SU PRIELINKSNIAIS VARTOJAMO INFINITYVINIO:
PAPILDINIO YPATYBES PRANCUZU KALBOJE

R. JASKONAITE

Reziumé

Pranciizy kalbos infinityvas ne karta buvo moksliniy tyrinéjimy objektu, ta--
&iau ne visi su juo susije klausimai pakankamai nuiviesti. Vienas i§ tokiy proble-
miniy klausimy yra pranciizy kalbos infinityvo su prielinksniais 4 ir de arba be prie--
linksnio (su nuliniu prielinksniu — Q) vartojimas papildiniu.

Galimi tokie infinityvinio papildinio prielinksniy kaitos tipai prancizy kal--
boje:

1. veiksmaZodis+0 (3-+infinityvas) prétendre 0 (& faire qch.),

2. veiksmaZodis+0 (de+infinityvas) désirer 0 (de faire qch.),

3. veiksmaZodis+a (de+infinityvas) commencer a (de faire gch.),

4. veiksmaZodis+2 (de) O+infinityvas (aimer a) de (O faire qch.).

Atskiry kalbininky bandymai nustatyti semantinj skirtuma tarp tokiy ZodZiy
grupiy, kaip:

commencer a faire — commencer de faire,

continuer A faire — continuer de faire,

aimer A faire — aimer de faire ir t.t.,
nedavé rezultaty. Sitos paralelés Zod¥iy grupés yra lygiavertés semantiniu po-
Zidriu.

I$ kitos pusés, Siose ZodZiy grupése ypatinga démesj tenka skirti prielinksniams.
Mokslinéje romanistikoje yra paplitusi nuomoné, pagal kurig prancizy kalbos
prielinksniai 4 ir de laikomi ,,tudGiais“ ZodZiais, t. y. ZodZiais ne tik neturingiais
apibréZtos reik¥més, bet ir reik$més apskritai. Toks poZiiris susilaukia pelny-
tos kritikos, nes lieka neaiSkus ty prielinksniy platus vartojimas su infinityviniu
papildiniu, o taip pat paraleliy lygiaverfiy konstrukcijy stabilumas. Prielinksniai.
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a ir de, nepaisant jy ypatingos polisemijos ir abstraké&ios reikSmés, ypaé prie infi-
nityvinio papildinio, kur jie sujungia dvi veiksmaZodines formas, vis délto néra
bereikSmiai ZodZiai. Nurodydami, kad tarp duoty dviejy ZodZiy yra kaZkoks ry-
Sys, prielinksniai tuo paiu jgauna specifing gramatine reik§me.

Priclinksniy @ ir de vartojima ZodZiy grupése veiksmaZodis-+ prielinksnis+
infinityvas kalbininkai aiSkina jvairiai: stilistinémis ju ypatybémis, leksikine tra-
dicija, fonetinio saskambio désniais arba stepgimusi iSvengti gramatiniy omoni-
my toje padioje ZodZiy grupéje.

Nepaisant dideliy sunkumy, sprendziant §j klausima, butina nustatyti, ar prie-
linksnio pasirinkimas prie infinityvinio papildinio yra visi§kai laisvas, ar pagris-
tas koldais nors kriterijais ir tuo pa€iu rasti bent pagrindinius jy vartojimo dés-
ningumus pranciizy kalboje.



